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ULOTKA Z INSTRUKCJĄ VISTRA
INSTRUKCJE INSTALACJI

WAŻNA UWAGA: UPEWNIJ SIĘ, ŻE CAŁY PERSONEL ZAPOZNAŁ SIĘ Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ 
PRZED UŻYCIEM

™

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU DO MOCOWANIA DO 
BETONU/CHODNIKA

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU DO MOCOWANIA W BETONIE O REGULOWANEJ 
GŁĘBOKOŚCI

POZYCJA 1 - Samogwintująca śruba kotwiąca (M10 x 100 mm)	 x4
ELEMENT 2 - Podkładka (M10 x 28 mm)	 x4
ELEMENT 3- Odporne na manipulacje zaślepki	 x4

ELEMENT 1 - Samogwintująca śruba kotwiąca (M10 x 80 mm)	 x4
ELEMENT 2 - Podkładka (M10 x 24 mm)	 x4
ELEMENT 3 - Odporne na manipulacje zaślepki	 x4

WYMAGANE NARZĘDZIA/SPRZĘT:

•	 Wiertarka udarowa
•	 Wiertło do muru 10 mm
•	 Gniazdo 17 mm
•	 Klucz nasadowy lub klucz dynamometryczny
•	 Szczotka spiralna lub dmuchawa powietrza 
(opcjonalnie)
•	 Młotek
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hex head screw

M10 x 24mm 
washer
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washer 
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MINIMALNE WYMAGANIA DOTYCZĄCE 
PODSTAWY:
W przypadku braku odpowiedniej 
istniejącej podstawy, należy dobrać 
rozmiar podstawy zgodnie z poniższymi 
rysunkami x beton o grubości 200 mm 
na dobrze skonsolidowanym podłożu 
twardym w przypadku korzystania 
z betonowych samogwintujących 
mocowań do podłoża o średnicy 100 
mm.

W przypadku instalacji przy użyciu kotew 
betonowych o regulowanej głębokości 
należy zapewnić betonową płytę o 
grubości 330 mm do zainstalowania 
siedziska. Podstawa powinna być 
gładka (wykończenie pływające), 
płaska i kwadratowa, a najlepiej 
zrównana z otaczającym poziomem 
gruntu.

FULL BASE SLAB OPTION
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Seat Base

Tamper - Resistant Cover Cap

M10 x 100mm hex head screw
M10 x 28mm washer
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Concrete base

1.	 Umieść siedzisko w żądanej pozycji na betonowym 
fundamencie i zaznacz wszystkie cztery pozycje 
otworów na końcach siedziska za pomocą końcówki 
wiertła lub długopisu. Upewnij się, że zachowana jest 
minimalna odległość 100 mm od krawędzi betonu.

2.	 Zdejmij siedzisko i wywierć zaznaczone otwory na 
głębokość 130 mm za pomocą wiertła do muru o 
średnicy 10 mm.

3.	 Upewnić się, że otwory są wolne od wszelkich przeszkód 
i zanieczyszczeń powstałych podczas wiercenia.

4.	 Upewnij się, że podkładki znajdują się w górnej części 
dostarczonych śrub.

5.	 Dokręcić mocowania za pomocą nasadki 17 mm do 
oporu (maksymalny zalecany moment obrotowy wynosi 
60 Nm).

ODLEGŁOŚĆ OD KRAWĘDZI FUNDAMENTU DO ŚRODKA ŚRUBY UZIEMIAJĄCEJ NIE POWINNA 
BYĆ MNIEJSZA NIŻ 100 mm

Uwaga: Zestaw do mocowania do betonu i zaślepki antysabotażowe są standardowo dostarczane z 
każdym fotelem. W Internecie dostępny jest film instalacyjny przedstawiający kroki pokazane poniżej.

6.	 Umieść jedną zaślepkę antysabotażową na każdej głowicy mocującej. Użyj młotka, aby mocno wbić 
zaślepki na miejsce. Zalecamy umieszczenie kawałka kartonu (lub podobnego materiału) między 
mocowaniem a końcem siedziska, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia powłoki siedziska podczas 
uderzania młotkiem. 

Upewnij się, że pod łbem każdego mocowania znajduje się podkładka - w przeciwnym razie późniejszy 
demontaż będzie niemożliwy. Aby zdjąć pokrywę, należy podważyć ją dużym śrubokrętem z płaskim 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE NOWEGO FUNDAMENTU 
BETONOWEGO

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE ZESTAWU DO MOCOWANIA DO BETONU 
(W PRZYGOTOWANYM FUNDAMENCIE BETONOWYM)

OPCJA PEŁNEJ PŁYTY BAZOWEJ

OPCJA INDYWIDUALNEJ PODKŁADKI

Śruba z łbem sześciokątnym M10 x 100 mm

Podkładka M10 x 28 mm

Pokrywa odporna na manipulacje

Podstawa
gniazda
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Seat Base

Tamper - Resistant Cover Cap

M10 x 100mm hex head screw
M10 x 28mm washer

130m
m

Sub base

Paving Slab

1.	 Umieść siedzisko w żądanej pozycji na utwardzonej 
powierzchni. Glasdon zaleca, aby każdy koniec siedziska 
był zainstalowany tak, aby łączył dwie płyty chodnikowe, 
zapewniając minimalną odległość 100 mm od dowolnej 
krawędzi płyty do środka punktów mocowania. Zaznaczyć 
pozycje mocowania na obu końcach siedziska za pomocą 
wiertła lub długopisu.

2.	 Zdejmij siedzisko i wywierć zaznaczone otwory w płytach 
chodnikowych we wszystkich czterech punktach za pomocą 
wiertła do muru o średnicy 10 mm.

3.	 Upewnić się, że otwory są wolne od wszelkich przeszkód i 
zanieczyszczeń powstałych podczas wiercenia.

4.	 Upewnij się, że podkładki znajdują się w górnej części 
dostarczonych śrub.

5.	 Przesuń siedzisko tak, aby otwory w podstawie były 

ODLEGŁOŚĆ OD KRAWĘDZI PŁYTY CHODNIKOWEJ DO ŚRODKA ŚRUBY UZIEMIAJĄCEJ NIE POWINNA BYĆ 
MNIEJSZA NIŻ 100 mm.

6.	 Dokręć mocowania za pomocą nasadki 17 mm do oporu (maksymalny zalecany moment obrotowy 
wynosi 60 Nm).

7.	 Umieść jedną zaślepkę antysabotażową na każdej głowicy mocującej. Użyj młotka, aby mocno wbić 
zaślepki na miejsce. Zalecamy umieszczenie kawałka kartonu (lub podobnego materiału) między 
mocowaniem a końcem siedziska, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia powłoki siedziska podczas 
uderzania młotkiem. 

Upewnij się, że pod łbem każdego mocowania znajduje się podkładka - w przeciwnym razie późniejszy 
demontaż będzie niemożliwy. Aby zdjąć pokrywę, należy podważyć ją dużym śrubokrętem z płaskim 
łbem.

1.	 Ustaw produkt i zaznacz minimalny obszar wokół 
punktów mocowania siedziska, jak pokazano na 
WIDOKU Z GÓRY.

2.	 Wyjąć produkt.

3.	 Wykop otwory w dwóch miejscach zaznaczonych w 
punkcie (1) na głębokość około 300 mm, jak pokazano 
na  WIDOKU PRZEKROJU (NASTĘPNA STRONA).

ODLEGŁOŚĆ OD KRAWĘDZI BETONOWEGO FUNDAMENTU DO ŚRODKA KOTEW GRUNTOWYCH NIE 
POWINNA BYĆ MNIEJSZA NIŻ 100 mm.

OSTRZEŻENIE: Sprawdź, czy w pobliżu nie ma instalacji podziemnych
Podczas instalacji należy zachować bezpieczeństwo. W razie potrzeby należy bezpiecznie 
oznakować i zabezpieczyć prace zgodnie z Ustawą o nowych drogach i robotach ulicznych z 
1991 r. oraz przepisami dotyczącymi znaków drogowych i ogólnymi wytycznymi.
UWAGA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA: Zalecamy przeprowadzenie oceny ryzyka dla zdrowia i 
bezpieczeństwa przed instalacją tego produktu.
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WIDOK Z GÓRY

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE ZESTAWU MOCUJĄCEGO DO KOSTKI 
BRUKOWEJ (DO WSTĘPNIE UŁOŻONYCH BETONOWYCH PŁYT CHODNIKOWYCH)

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE KOTEW DO BETONU O REGULOWANEJ 
GŁĘBOKOŚCI 

(DO OSADZANIA W NOWYCH FUNDAMENTACH BETONOWYCH)

Śruba z łbem sześciokątnym 
M10 x 100 mm
Podkładka M10 x 28 mm28 mm

Podstawa
gniazda

Pokrywa odporna na manipulacje

Płyta chodnikowa

Podstawa
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CIĄG DALSZY

4.	 Jeśli nie można uzyskać wymaganej głębokości, 
można zmienić głębokość mocowania, przesuwając 
podkładkę wzdłuż pręta gwintowanego. Zabezpiecz 
podkładkę, regulując nakrętki motylkowe, a następnie 
odetnij nadmiar z pręta gwintowanego. UWAGA: 
Objętość betonu na mocowanie powinna być 
utrzymana poprzez zwiększenie szerokości lub długości 
otworu.

5.	 Przykręcić kotwy gruntowe do produktu, jak pokazano 
na  PRZEKROJACH i WIDOKACH ROZKŁADANYCH.

6.	 Zalecamy użycie piasku/kruszywa/bloków w podstawie 
wykopanych otworów, aby umożliwić umieszczenie 
produktu na odpowiedniej wysokości.

7.	 Opuścić produkt do wykopanych otworów. UWAGA 
DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA: Ze względu na wagę 
produktu zalecamy użycie podnośnika dwu- lub 
czteroosobowego (w zależności od produktu) lub 
mechanicznego urządzenia podnoszącego.

8.	 Za pomocą poziomicy upewnij się, że produkt jest 
wypoziomowany i ustawiony na odpowiedniej 
wysokości.

9.	 Po umieszczeniu produktu na miejscu, wlać mieszankę 
betonową do otworów, jak pokazano na rysunku i 
pozostawić do związania. (Zalecamy użycie betonu 
szybkowiążącego, np. klasy QC10).

Seat Base
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300

Tamper - Resistant Cover Cap

WIDOK PRZEKROJU

M10 x 80mm 
hex head screw

M10 x 24mm 
washer

Adjustable
washer 

WIDOK ROZSZERZONY

 

I VISTRA SĄ ZNAKAMI TOWAROWYMI LUB ZAREJESTROWANYMI ZNAKAMI TOWAROWYMI 
GLASDON GROUP LUB JEJ PODMIOTÓW ZALEŻNYCH W WIELKIEJ BRYTANII I INNYCH KRAJACH 

Zaleca się planowy harmonogram konserwacji lub regularne przeglądy, 
w razie potrzeby wymieniając komponenty. 

Części zamienne są dostępne bezpośrednio w firmie GLASDON.

Firma GLASDON nie ponosi odpowiedzialności za roszczenia 
wynikające z nieprawidłowej instalacji, nieautoryzowanych modyfikacji 
lub niewłaściwego użytkowania produktu. 

© Glasdon 07/25

Glasdon zastrzega sobie prawo do zmiany specyfikacji bez wcześniejszego 
powiadomienia. 
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WAŻNA UWAGA: NALEŻY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE CAŁY PERSONEL ZAPOZNAŁ SIĘ Z PUNKTAMI WYMIENIONYMI W NINIEJSZEJ 
ULOTCE ORAZ ŻE KOPIA ZOSTAŁA PRZEKAZANA PERSONELOWI ZAANGAŻOWANEMU W INSTALACJĘ I KONSERWACJĘ 

TEGO PRODUKTU.
UWAGA DOTYCZĄCA BEZPIECZEŃSTWA: PODCZAS PRZENOSZENIA NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ Z „PRZEPISAMI 

DOTYCZĄCYMI RĘCZNEGO PRZENOSZENIA Z 1992 R.”.

Podstawa
gniazda

Śruba z łbem sześciokątnym 
M10 x 80 mm Podkładka 

regulowana

Podkładka
M10 x 24 mm

Pokrywa odporna na manipulacje
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Glasdon Europe SARL
7 Allée de la Briqueterie
59493 Villeneuve-d’Ascq
FRANCJA
Telefon: 22 307 14 58
E-mail: zapytania@glasdon.com
Web: www.glasdon.com
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